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2.0 Sicherheitshinweise 

Sicherheit 

Begriffserklärung 
Folgende Signalbegriffe finden Sie in dieser Anleitung: 

 Gefahr! 

Hohes Risiko. Missachtung der Warnung kann Schaden für Leib und Leben 
verursachen. 

Achtung! 

Mittleres Risiko. Missachtung der Warnung kann einen Sachschaden verursachen. 
  
 Wichtig! 

Geringes Risiko. Sachverhalte, die im Umgang mit dem Gerät beachtet werden 
sollten. 

Sicherheitshinweise 

Erstickungsgefahr für Kinder! 

Sorgen Sie dafür, dass die Verpackungsfolie nicht zur tödlichen Falle für Kinder 
wird. 
Halten Sie das Montagematerial von Kindern fern. Sie könnten es verschlucken! 

  

Stromschlag- / Brandgefahr! 

Nehmen Sie den Herd nicht in Betrieb, wenn er sichtbare Schäden aufweist. Sollten 
Sie einen Transportschaden oder andere sichtbare Schäden feststellen, 
benachrichtigen Sie bitte sofort unseren Kundendienst (unbedingt Name, Adresse 
und Telefonnummer angeben; Anm. d. Prüfers). 
Der Herd darf nur durch autorisierte Fachkräfte angeschlossen werden. Das gilt 
auch für das Trennen vom Stromnetz und den Ausbau des Altgerätes. Nicht 
autorisierte Personen dürfen den Netzanschluss nicht vornehmen. Sie können sich 
und andere Benutzer in Lebensgefahr bringen! 
Da das Gerät nicht über eine zugängliche Trennvorrichtung allpolig vom Netz 
getrennt werden kann, muss eine allpolige Trennvorrichtung gemäß 
Überspannungskategorie III in der Hausinstallation mit mindestens 3�mm 
Kontaktabstand vorgeschaltet sein; hierzu zählen Sicherungen, LS-Schalter und 
Schütze. 
Schalten Sie vor dem Anschluss des Herds den betreffenden Stromkreis aus bzw. 
drehen Sie die betroffenen Sicherungen heraus. 
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Stellen Sie sicher, dass das Netzkabel bei der Montage Ihres Gerätes nicht 
beschädigt wird. 
Sollte das Netzkabel beschädigt sein, darf es in keinem Fall selbst gewechselt 
werden. Wenn das Kabel aus irgendeinem Grund beschädigt ist, wenden Sie sich 
an einen qualifizierten Kundendienst. 
Die Instandsetzung des Herds darf ebenfalls nur von einem autorisierten 
Fachbetrieb vorgenommen werden. Dabei dürfen nur Teile verwendet werden, die 
den ursprünglichen Gerätedaten entsprechen. In diesem Gerät befinden sich 
elektrische und mechanische Teile, die zum Schutz gegen Gefahrenquellen 
unerlässlich sind. 
Vor dem Auswechseln der Backofen-Beleuchtung zunächst Herd ausschalten, dann 
die Herd-Sicherung ausschalten bzw. herausschrauben. Glühlampe erst 
auswechseln, wenn der Backofen nicht mehr heiß ist. 
Öffnen Sie niemals das Gehäuse. 
 

Stromschlaggefahr! 

Bei Rissen im Glaskeramikfeld auf keinen Fall weiterkochen! Wasser, das durch 
Risse ins Innere des Glaskeramikfelds läuft, kann unter Spannung stehen! Wenn Ihr 
Glaskeramikfeld Risse aufweist, trennen Sie das Kochfeld vom Stromnetz 
(Sicherung), und rufen Sie unseren Kundendienst an. 
 

Gefahren für Kinder und Personen mit eingeschränkten physischen, sensorischen 

oder geistigen Fähigkeiten! 
Dieses Gerät ist nicht dafür bestimmt, durch Personen (einschließlich Kinder) mit 
eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder 
mangels Erfahrung und/oder mangels Wissen benutzt zu werden, es sei denn, sie 
werden durch eine für ihre Sicherheit zuständige Person beaufsichtigt oder erhielten 
von ihr Anweisungen, wie das Gerät zu benutzen ist. 
Lassen Sie Kinder nicht unbeaufsichtigt in die Nähe des Geräts, egal, ob es ein- 
oder ausgeschaltet ist.  
 

Verbrühungsgefahr! 

Heißes Wasser aus dem Backofen unbedingt abkühlen lassen, bevor Sie es 
ausgießen. 
 

Verbrennungsgefahr! 

Die Kochzonen heizen sich im Betrieb stark auf – auch nach dem Ausschalten sind 
die Kochzonen noch heiß; dies wird durch die Restwärmeanzeige�14 angezeigt. 
Vorsicht: Bei einer Stromunterbrechung erlischt die Restwärmeanzeige und zeigt 
eventuell vorhandene Restwärme nicht weiter an! 
Der Backofen, insbesondere die Backofentür, Heizkörper, Wände, Backbleche usw. 
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werden beim Betrieb sehr heiß – vermeiden Sie direkte Berührung. Backofen beim 
Grillen u.Ä. nicht ohne Aufsicht lassen! Kinder fernhalten! 
Aus dem Wrasenabzug strömt beim Backofenbetrieb heißer Dampf. Vorsicht beim Öffnen 
des heißen Backofens! 
Gießen Sie Wasser nie direkt in den heißen Backofen. Verwenden Sie auch kein 
Dampfstrahlgerät oder Ähnliches. Durch den entstehenden Wasserdampf besteht 
Verbrühungsgefahr und die Emaille kann beschädigt werden. 
Vor dem Reinigen Backofen vollständig abkühlen lassen. Heiße Heizkörper! 
 

Brandgefahr! 

Bei der Inbetriebnahme des Gerätes dürfen sich keine brennbaren Materialien in der 
Nähe befinden. 
Stellen Sie keine brennbaren und entzündlichen Stoffe auf die Kochfläche oder in 
den Backofen. 
Achten Sie darauf, dass Leitungen anderer Elektrogeräte, die sich in der Nähe des 
Herdes befinden, mit den beheizten Bereichen des Gerätes nicht in Berührung 
kommen. 
Braten oder Kuchen im Backofen nicht mit Papier abdecken. 
Gargut, Backpapier und -folien nicht mit den Heizkörpern in Berührung kommen 
lassen. 
Wenn Sie Speisen in Öl, in Fett oder mit Alkohol zubereiten, lassen Sie den Herd 
nicht ohne Aufsicht! Die Speisen können sich selbst entzünden. 
Bei Feuer im Backofen: Tür nicht öffnen! 
Bei Feuer im Kochgeschirr: Sofort Deckel darauf! 
Brennendes Öl oder Fett nie mit Wasser löschen! 
Drehen Sie sofort alle Schalter auf Null. Schalten Sie den Sicherungsautomaten aus 
/ drehen Sie die Sicherungen heraus. Lassen Sie nach Erlöschen des Feuers das 
Gerät durch unseren Kundendienst überprüfen. 
 

Gesundheitsgefahr!  

Fleisch und Fisch nicht im Backofen auftauen!  
Das Auftauen mit Heißluft oder bei Raumtemperatur kann zu einem sprunghaften 
Anstieg von gefährlichen Mikroorganismen wie Salmonellen führen. Besser 
rechtzeitig aus dem Gefrierfach nehmen und abgedeckt im Kühlschrank auftauen 
lassen; Auftauflüssigkeit muss abfließen können. 
 

Achtung!  

Soll der Herd mit einer Transportkarre gefahren werden, muss er so angehoben 
werden, wie es auf der Verpackung gezeigt ist. 
Heben Sie den Herd nicht am Türgriff an! Dieser ist nicht dafür gedacht, das hohe 
Gewicht des Herds zu tragen. 
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Die Tür ist schwer und hat eine Glasfront. Nicht fallen lassen! 
Die Kochplatten/-zonen können beschädigt werden, wenn sie ohne Kochgeschirr 
oder mit leerem bzw. falschem Kochgeschirr betrieben werden.  
Auch kleine Gegenstände können große Auswirkungen haben, wenn sie 
punktförmig auf das Kochfeld treffen. Also z.B, keine Gewürzstreuer aus dem 
Oberschrank fallen lassen. 
Schweres Geschirr nicht über das Kochfeld schieben, die Glaskeramik könnte 
zerkratzen. 
Kochfeld und Topfboden vor dem Benutzen abwischen, um eventuell kratzende 
Verschmutzungen zu beseitigen. 
Kochgeschirr, Bleche oder Alufolie nie direkt auf den Boden des Backofens stellen. 
Dadurch staut sich die Hitze und die Emaille des Backofens wird beschädigt.  
Grillgut nicht zu weit nach hinten an das Ende des Heizkörpers legen. Dort ist es 
besonders heiß. Fett kann Feuer fangen.  
Backofen nicht als Stauraum nutzen. 
Keine scharfen Reinigungsmittel, Scheuermittel, Scheuerpulver, Backofenspray 
oder Stahlschwämme verwenden; sie können die Oberfläche beschädigen.  
Keine Hochdruck- oder Dampfreiniger verwenden. 
Feuerfestes Glasgeschirr eignet sich zwar auch für Kochstellen, ist aber ein 
schlechter Wärmeleiter. Bei größeren Glasgefäßen kann es auch zu 
Temperaturspannungen und Bruch kommen. 
Temperaturwähler nicht mit Gewalt über die Endpositionen hinausdrehen.  
Vor dem Reinigen Herd / Kochzonen vollständig abkühlen lassen. 
Backblechträger und eventuell eingebaute Teleskopschienen nicht im 
Geschirrspüler reinigen. 

 
(Optional, falls zutreffend; Anm. d. Prüfers)  
Für den automatischen Betrieb mit Schaltuhr beachten Sie unbedingt Folgendes:  
– Alle Haushaltsangehörigen informieren, damit niemand etwas in den Backofen 
         legt.  
– Backofen überwachen, um Überlaufen und Anbrennen zu verhindern.  
– Besondere Vorsicht beim Braten: Fett, Öl und Alkohol können sich entzünden.  
–        Niema Is im Schaltuhr-Betrieb unbeaufsichtigt grillen! 
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  8- Einschübe
  9- Ofenbeleuchtung
10- Turbomotor (hinter der Platte)
11- Luftauslässe
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Tabelle 1

12

Ofenthermostat, Warnleuchten sowie unteres und oberes 
Heizelement schalten sich ein.

Ofenthermostat, Warnleuchten, Lüfter und Grill  schalten sich ein.

Die Verfügbarkeit der beschriebenen Funktionen ist vom
Produktmodell abhängig.

Das untere Heizelement des Ofens wird eingeschaltet.

Das obere Heizelement des Ofens wird eingeschaltet.
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4.3 OFENFUNKTION-EINSTELLKNOPF VERWENDEN:

Je nach Modell sind eventuell nicht alle der nachstehend erklärten Funktionen verfügbar.

Unterhitze/Oberhitze-Funktion:

Bei dieser klassischen Backofenfunktion werden Lebensmittel gleichmäßig von oben und unten erhitzt. 
Stellen Sie die Ofentemperatur je nach gewünschter Zubereitungsart auf die empfohlene Temperatur 
ein, die Sie der Temperaturtabelle entnehmen können. Wir empfehlen, den Ofen etwa 10 Minuten lang 
vorzuheizen. Lassen Sie die Lebensmittel  eventuell in einem geeigneten Behälter  über die gesamte 
Zubereitungsdauer im Backofen. Diese Funktion eignet sich besonders zum Backen von Kuchen, 
Biskuit, Gebäck, Nudelgerichten, Lasagne und Pizza.
Nach der Zubereitung schalten Sie Ofenfunktion- und Ofentemperatur-Einstellknopf ab und beenden 
den Timer (sofern vorhanden). Nehmen Sie die zubereiteten Lebensmittel aus dem Ofen, stellen Sie sie 
an einem sicheren Ort ab und lassen Sie den Ofen abkühlen, indem Sie die Ofentür geöffnet lassen. Da 
der Ofen eine Zeit lang heiß bleibt, halten Sie sich und besonders Kinder vom Ofen fern.

Unterhitze Funktion:

Bei dieser Funktion wird die größte Hitze im unteren Bereich des Ofens erreicht. Unterhitze eignet 
sich besonders zum Aufwärmen von Lebensmitteln.

Oberhitze Funktion:

Bei dieser Funktion wird die größte Hitze im oberen Bereich des Ofens erreicht. Oberhitze eignet 
sich besonders zum Erhitzen der Oberseite von Lebensmitteln und zum Bräunen bereits gegarter 
Gerichte.

Grill Funktion:

Beim Grillen muss die Ofentür geschlossen bleiben, die Temperatur sollte auf 190°  eingestellt 
werden.

Stellen Sie den Temperatur-Einstellknopf auf die gewünschte Temperatur ein. Lassen Sie den Ofen 5 
Minuten lang vorheizen, geben Sie die Lebensmittel anschließend in den Ofen.

Nach der Zubereitung schalten Sie Ofenfunktion- und Ofentemperatur-Einstellknopf ab und beenden 
den Timer (sofern vorhanden).

C

Diese Funktion nutzen Sie für Grillgerichte. Grillgerichte geben Sie auf das Grillrost, das Sie auf der 
höchsten Position einschieben. Nachdem Sie das Backblech in der dritten Position von unten 
eingeschoben haben, beginnen Sie mit dem Grillen. Das auf der dritten Position von unten 
eingeschobene Backblech sorgt dafür, dass von den Lebensmitteln herabtropfendes Öl oder Fett 
aufgefangen wird.
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